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ETTERORD OG KOMMENTARAR AV KNUT ØDEGÅRD


Forord

AV KARI VOGT

Heltekvadene i Den eldre Edda er stor tragediediktning: Det dreier seg om menneskenes skjebne i denne verden, om mot og styrke, men også om svik og skyld. Tragedien rammer med full tyngde når helten gjør urett eller noen sviker sin ed. Konflikter og kamp speiler med andre ord det norrøne ættesamfunnet og forankrer fortellingen i et verdensbilde og et samfunnssyn som ble formet i toneangivende miljøer i Norge og på island.

God underholdning må kvadene også ha vært. De egner seg ypperlig til dramatisk fremføring, dialogene er levende og historiene mettet med spenning. Vi hører hvordan helten erobrer «raude gullet og gilde møya» – og han er ikke bare modig og våpenfør, men også klok og skarpsindig:

«… uredd og gjevmild

med gull vert du,

vakker å sjå til

og vis i din tale,»

heter det om Helge Hundingsbane.

Slike fortellinger var sikret et langt liv, og mange heltehistorier skulle leve videre i folkeeventyr og billedkunst, i folkesanger og senere tiders diktning og musikk. Det dreier seg selvsagt ikke om en rent norrøn fortellertradisjon. Både Norge og island var åpne for verden utenfor, og mange av historiene har røtter tilbake i folkevandringstidens fortellinger om hunerkongen eller burgundkongens bragder. Da er vi tilbake til 300- og 400-tallet e.Kr., og det er ikke vanskelig å forestille seg hvordan lange tidsreiser kunne tilføre de opprinnelige historiene nye og spennende detaljer. Mye må ha gått tapt underveis mens helt nye episoder ble føyet til. Kanskje er det riktig å si at samlinger somDen eldreEdda ble til i en slags slow motion: Verket er anonymt, og veien fra dikter og fremtil den profesjonelle tekstredaktøren – somstrøk litt og la til noe annet – er like lang som uoversiktlig.

Hvem som skrev ned de norrøne kvadene og reddet dem fra glemsel – og når og hvordan det skjedde – har vi altså ingen sikker kunnskap om. Det dreier seg da også om tekster fra ulike tidsepoker, men samlet i ett verk. Det vi vet er at Codex Regius, Kongeboken, ble funnet på island en gang på midten av 1600-tallet av håndskriftsamleren, biskop Brynjólfur Sveinsson av Skálholt. Han sørget også for at boken raskt ble innlemmet i kongens boksamling i København, og først i 1971 ble den ført tilbake til island hvor den rettelig hører hjemme. Det vakre pergamenthåndskriftet er tidfestet til rundt 1270, det vil si til kristen tid da den gamle religionen og all hedensk praksis for lengst var forbudt ved lov.

I Codex Regius inntar heltediktene stor plass, og det er kanskje ikke så overraskende, for heltehistorier kjenner vi fra alle tider og alle kulturer. Nærmere to tusen år før vår tidsregning ble første versjon av det babylonske Gilgamesh-eposet risset inn på leirtavler. Helten Gilgamesh kjempet mot monsteret Hubaba, og forskere har kunnet vise til episoder i Homers Odyseen som knytter an til denne babylonske heltetradisjonen. Uansett hvordan forbindelsen mellom øst og vest har artet seg, er fortellingen om heltens seier over den onde og destruktive makten hva vi kunne kalle et arketypisk tema. Det kan være hentet fra en «urfortelling» om en seierrik helt eller guddom – men kan like godt være oppstått spontant innenfor rammen av en gitt kultur. Fortellinger om guder og helter bearbeider jo nettopp eksistensielle spørs mål i symbolsk og dramatisk form.

Kirken ble raskt en slik historieformidler, og på 1100-og 1200-tallet var helgenenes liv – slik de ble fortalt i synaxariet – høyt verdsatt over hele kristenheten. De eldste helgenbiografiene handlet ikke bare om martyrer og hellige ørkenboere, men også om en hel rekke dragedrepende og meget populære soldathelgener – som den hellige Demetrios, Theodoros eller Georg. På samme måte som St. Georg dreper dragen, dreper Sigurd den grådige ormen Fåvne. Sigurd overtar gullskatten, og får i tillegg – som vi straks skal se – ny innsikt og erkjennelse.

Det er imidlertid få eller ingen spor i de norrøne heltekvadene som klart røper kristent opphav. Det er heller det motsatte: Billedkunstnere i kristen tid kunne med største selvfølge knytte an til hedenske motiv, og her står fortellingene om Sigurd Fåvnesbane i en særstilling. Kanskje så kunstneren et indre slektskap mellom soldathelgenene og helten Sigurd da portalen i Hylestad stavkirke ble laget. Verken leg eller lærd har tydeligvis funnet det anstøtelig at kirkeportalen ble smykket med dragedrapet. Hylestad er for øvrig ikke den eneste kirken med slik utsmykning, og Sigurd-symboler finner vi i alle de nordiske landene og i England, risset inn på billedsteiner og på steinkors.

Så vi må spørre: Hva er karakteristisk for den norrøne helten?Tre temaer står klart frem. For det første, ogmest selvsagte:Helten skiller seg ut ved sin styrke og frem ferd. En kort prosatekst i «Sinfjotles daude» gir oss faktisk en slags definisjon. Her heter det om Sigmund og søn nene hans at de «stod langt over alle andre menn i kraft og vokster og djervskap og all dugleik». Tegn på overmenneskelige evner og posisjon kan også knyttes til heltens fødsel i en guddommelig, mytisk fortid:

I opphavs tider

då ørnene skreik,

rann heilage elver

frå Himmelfjella;

då hadde Borghild

i Brålunden

fødd Helge

den hugstore.

Gutten har da også alle de kjennetegn som i mytenes ver den åpenbares i det guddommelige barnet. i norrøn versjon blir det slik:

Han står i brynje,

son åt Sigmund,

eitt døger gamal.

Og slik trer den fullvoksne helten frem:

… lik ein edelvaksen

ask over klunger

eller lik hjortekalven

som høg og doggvåt

ragar opp

over andre dyr

og horna hans glør

mot himmelen sjølv.

Det dreier seg imidlertid om langt mer enn fysisk og psykisk styrke. Det andre, sentrale motivet – uløselig knyttet til den norrøne helteskikkelsen – er streben etter innsikt og visdom. i heltekvadene dominerer to skikkelser, Helge og Sigurd. Flere av Sigurd-kvadene, som er de mest omfattende, kan leses som initiasjonstekster, og handler om heltens gradvise innvielse i verdens hemmeligheter og i kunnskapen om hvordan liv bevares. Dette blir tydelig både i kampen med uhyret Fåvne og i møtet med valkyrien Sigerdriva. Fåvne vokter nemlig over mer enn gull, og før han dør, svarer han på Sigurds to spørsmål. Kanskje er det overraskende at det første Sigurd vil vite er hvordan et foster trygt kan forløses. At ættens vel må trygges ved legekunnskap, ligger trolig under. i Sigurds samtale med valkyrien Sigerdriva finner vi det samme motivet.

Det andre spørsmålet dreier seg om verdens undergang, og her er det et stedsnavn han ber om; muligens fordi navnet gir innsikt i eller makt over fremtidige hendelser. Tilblivelse og endetid, fødsel og død, blir sentrale temaer. i stadig nye bilder får vi vite hvordan helten skaffer seg slik kunnskap: Sigurd steker Fåvnes hjerte over ilden og fingrene drypper av Fåvnes blod. Når han brenner seg, lindrer han smerten ved å stikke fingrene i munnen. Da forstår han plutselig fuglenes språk, og meisenes samtaler viser ham hva han nå må gjøre for å redde seg og sin fremtid. Dette er et velkjent motiv også i middelhavslandenes og Midtøstens mytekrets: i Koranen lærer kong Salomo småfuglenes språk, han lytter til og med til maurenes tale (sure 27:16-19) og får kunnskap som ellers ville vært utilgjengelig. Å kjenne og tolke fuglespråket ble tidlig et tema i religiøs diktning, og har deretter vandret videre i heltekvad og folkeeventyr, også de norske.

Det er nærmest en tilfeldighet at Sigurd får Fåvnes blod i seg. Mer målrettet er han når han vekker valkyrien Sigerdriva som Odin selv har straffet med trolldomssøvn: «Sigurd bad henne då gjeva seg kunnskap, om ho visste om hendingar frå alle verder.» Hun gir ham først en drikk som skal skjerpe minnet, deretter henvender hun seg til gudene med strofer som kanskje er en av de ytterst få ritualtekster overlevert fra norrøn religion:

Heil dykk, æser!

Heil dykk, åsynjer!

Heil deg, allgode jord!

Måtte de gje oss

mål og visdom

og lækjehender medan vi lever.

Målet er verken seier eller gull. Over gullet hviler en forbannelse som skal ramme alle senere slekter, og Sigerdrivas fremste oppgave blir å lære Sigurd å mestre alle slags runer, talekunsten og å helbrede skade og sykdom. Gudene holder seg i bakgrunnen i disse kvadene. I én scene i Reginsmål er likevel visdomsguden Odin selv til stede i Sigurds båt og da er det nettopp for å belære den unge helten. igjen er det kunnskapsmotivet som fremheves.

Nornene, som spinner menneskenes skjebnetråder, kan være gavmilde. Den norrøne helten er likevel først og fremst en tragisk skikkelse, og dette er det tredje, sentrale temaet i disse kvadene. Helten selv blir et offer, og dramaets utgangspunkt er svik eller forstillelse. Brytes en ed, utløses en kjede av onde hendelser. At edens ukrenke lighet kunne ritualiseres, antydes faktisk i en liten prosa tekst i kvadet om Helge Hjovardsson: Mennene er samlet på gården, og «om kvelden vart det gjeve høgtidle ge løfter. Blotgalten vart leidd fram, mennene la hendene sine på han og gav lovnadene sine ved brageskåla.» Om dette speiler et før-kristent rituale, vet vi selvsagt ikke. Men som litterært motiv sier det noe om at tillit og gjensidige løfter pekes ut som samfunnets grunnvoll. Sigerdriva belærer Sigurd slik:

Stygge fylgjer

får eit eidsbrot,

usæl er han som bryt eidar.

I kvadene er Sigurd helten over alle helter – «den gjævas te av hærkongar». Derfor blir da også Sigurd og historien om personene som omgir ham en nøkkel til handlingen i heltediktene. Etter ungdommens storverk har nemlig Sigurd inngått fosterbrorskap med Gunnar og Hog ne, sønner av kong Gjuke, og ektet deres søster Gudrun. Når Gunnar drar for å beile til Brynhild, Budles datter, følger Sigurd med. Rundt disse fem personene utvikles så et drama i flere akter. Både «Det fyrste Gudrunskvadet» og «Brynhilds helferd» er deler av det te dramaet.

Brynhild har sverget at hun bare vil ha den som våger å ri gjennom ringen av ild som flammer rundt henne. Det viser seg at Sigurd alene kan utføre dette vågestykket, og ved trolldom bytter Sigurd og Gunnar skikkelse. Det blir Sigurd iGunnars hamsomfarer gjennomilden, og Brynhild tror atGunnar har vunnet henne. En dag røper Gudrun likevel hemmeligheten for Brynhild: det er Sigurd, hennes ektemann, som er den egentlige helten. Dette vek ker Brynhilds voldsomme raseri, og hun presser sin mann Gunnar og brødrene hans til å drepe Sigurd, til tross for at de er bun det til Sigurd med høytidelig ed.

Gudruns og Brynhilds livsløp har i særlig grad fanget dikterens interesse. Tragedien får dominere. Gudrun sørger dypt over ektemaken Sigurd, men går snart til et nytt ekteskap, denne gang med hunerkongen Atle (Attila). i «Det stutte Sigurdkvadet» tegnes et skarpt bilde av Brynhilds vanskelige sinn: Hun krever Sigurds død og lar hans egne svogre utføre illgjerningen, sam tidig attrår hun Sigurd. Denne lidenskapen er en skjeb ne nornene har valgt for henne, og hun sier selv:

…illhuga norner

gav endelaus attrå.

Derfor velger Brynhild å dø for egen hånd. Hun setter Sigurd stevne i dødsriket, og i graven tar hun med seg ter ner og treller. Brynhilds eget dødsøyeblikk foreviger dikteren slik:

[Hun]… tok gullbrynja på

og utan glede

seig ho saman

med sverdet i seg.

Rammen om disse kvadene skifter stadig, og handlingen legges ikke alltid til storgården. Et lite glimt av realitetene får vi i kvadet omHelgeHundingsbane hvor det heter om helten: «Han låg med hæren sin i Brunavågen, røva og åt rått kjøt.» Brutaliteten i heltediktene er utilslørt: i «Atlekvadet» skjæres hjertet ut av fienden og blir lagt, blodig og fortsatt bankende, fremfor Gunnar. De sier det er Hognes hjerte, men Gunnar avslører dem, siden det skjelver. Slik måles mot og djervhet, og Gunnar håner fienden:

Her har eg hjarta

til Hjalle den blaute…

det bivrar og skjelv

på bordet her,

i bringa på han

bivra det meir.

Også kvinnene er nådeløse. Er urett begått, egges til hevn, somi første del av «Gudruns eggjing».Det er som forventet. Men én gang tar Gudrun hevnen i egne hender. Etter Atles svik mot brødrene hennes, dreper Gudrun sine egne og Atles småsønner og serverer kjøttet deres i gildet hjemme på gården. Deretter brenner hun Atle og alle hans menn inne. Slik handler en norrøn Medea.

* * *

Heltekvadene vitner om en smidig og oppfinnsom litterær overlevering. Skikkelser fra ulike tider knyttes sammen med fiktive slektsbånd. Det finnes ingen sammenhengende eller avsluttende fortelling. Noen temaer er likevel felles: Heltens livsløp formes i kamp, og nesten uten unntak blir seieren midlertidig. Visdom og innsikt er det største gode. Kjærlighet forvandles til tragedie, og nornenes skjebnetråder binder og begrenser både mennesker og guder. Gudene, slik vi kjenner dem fra gudekvadene, er sjelden aktivt til stede i heltediktene. i menneskenes verden er det først og fremst kollektive mak ter – valkyrier og dverger, alver og gygrer – som griper inn i heltens liv. Gudekvad og heltedikt møtes likevel i fortellingen om det enestående, det skremmende og det fascinerende.

Det er poeten Knut Ødegårds store fortjeneste at alle disse tekstene nå er tilgjengelige i ny skikkelse.
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